Kornitsky Alexander (Корницкий Александр Юрьевич)
Born 12 February 1974

Contact information: 

Cell phone: +38050-313-93-22

E-mail: akornitsky@gmail.com 
	Position sought:
	FREELANCE TRANSLATOR 

	Experience:
	1994 – until present time
– freelance translation and interpreting for Ukrainian and foreign clients.
1997– until present time
– senior lecturer at English Philology Chair at B. Khmelnitsky National University, Cherkasy, Ukraine. 

At various times
– translation and interpreting for project TACIS – PRUK 9801 Enterprise Support Programme – (Small and Medium Enterprise Support) and 
USAID:
-
translation and interpreting for business trainings and workshops;
-
interpreting for business trainings and workshops on business planning, financial management, prevention and monitoring of thyroid cancer in the cities of Cherkasy and Zhytomir for consulting companies and enterprises.

01.1994 – until present
– translation and interpreting for Minnesota Baptist Conference and Shepherd’s Foundation (arrangement and carrying out of concert tours, Translators’ and Youth Conferences, translation for American doctors during visits and surgery, meetings with officials). 

08.1996 – 01.2009
– full time translator at the Voice of the Martyrs-Ukraine (member of International Christian Association) office in Cherkasy, Ukraine (clearing relief through the customs, business correspondence, translation of books and newsletters into Russian, translation of worldwide news on martyrs into English). 

	Education: 
	A 1997 graduate of Foreign Languages Department of B. Khmelnitsky National University, Cherkasy, Ukraine, a teacher of English and German. Graduation Project topic: Lexical and Grammatical Characteristics of Colloquial German.

	Additional Education:
	Workshops:
“Strategic Management”, organized by Consortium for Enhancement of Ukrainian Management Education (CEUME) under USAID auspices – development of a company strategic plan, organizational structure and culture, etc.

Certificate of Intel Education No. 041/ЧНУ PT for completing a 48-hour course in postgraduate teaching education program “Intel® Education for the Future” on efficient usage of informational-communicational technologies in teaching the courses in accordance with the State Standard of Ukrainian Education 

	Language pairs:
	English – Russian or Ukrainian (native languages); Russian or Ukrainian – English 

	Areas of expertise:
	fiction, science, religion, economics, business, law, medicine, computer games, IT.

	Software:
	Windows Seven Ultimate, Microsoft Office Professional 2007, SDL TRADOS and SDLX 2007 (Version 8.2.0.835), Adobe Acrobat Professional

	Internet access:
	40 Mbit/s unlimited traffic, cable

	Personal qualities:
	responsibility, self-control, timeliness


